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Assunto: Interpelação escrita apresentada pela Deputada à Assembleia 

Legislativa, Wong Kit Cheng 

 

Na sequência da interpelação escrita apresentada pela Deputada Wong Kit 

Cheng, de 27 de Janeiro de 2025, enviada a coberto do ofício da Assembleia 

Legislativa n.º 129/E114/VII/GPAL/2025, de 7 de Fevereiro de 2025, e recebida no 

Gabinete do Chefe do Executivo em 11 de Fevereiro de 2025, após pareceres da 

Direcção dos Serviços de Turismo (DST) e do Corpo de Polícia de Segurança Pública 

(CPSP), cumpre a este Gabinete responder o seguinte: 

 

Quanto ao ponto 1 da interpelação, com a entrada sucessiva em funcionamento 

dos postos fronteiriços da Ponte Hong Kong-Zhuhai-Macau, Qingmao e Hengqin, 

Macau conta, actualmente, com quatro postos fronteiriços terrestres principais, 

verificando-se uma diminuição significativa da pressão sobre a passagem fronteiriça 

no posto fronteiriço das Portas do Cerco. Em 2024, a proporção de passagem 

fronteiriça do posto fronteiriço das Portas do Cerco baixou para 52,7%, e a proporção 

de passagem fronteiriça dos postos fronteiriços Qingmao, da Ponte Hong Kong-

Zhuhai-Macau e Hengqin foi, respectivamente, de 16,3%, 12,2% e 10,6%, o que 

demonstra uma atenuação eficiente da pressão sobre a passagem fronteiriça no posto 

fronteiriço das Portas do Cerco. 

 

Com vista a reduzir a superlotação na entrada e saída das fronteiras, o CPSP tem 

recorrido às capacidades disponibilizadas pela plataforma de informação em tempo 

real dos diversos postos fronteiriços, monitorizando a situação dos fluxos de pessoas e 

veículos, o que tem permitido divulgar, atempadamente, as respectivas informações 

através dos meios de comunicação social, ajudando os residentes e visitantes a 

conhecer a situação concreta de passagem fronteiriça, permitindo-lhes optar por 

deslocações mais convenientes, fora das horas de ponta. 
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A DST referiu que, para incentivar os turistas a visitarem Macau através de 

diferentes meios de transportes, aquela Direcção tem promovido, de forma contínua, 

as facilidades de transportes de vários locais de interesse turístico através das redes 

sociais, apresentado informações sobre as partidas de diferentes postos fronteiriços de 

Macau, sugerindo uma boa utilização dos transportes públicos para passear a pé pelas 

zonas turísticas circundantes. Além disso, através da cooperação com as agências de 

viagens online do Interior da China, foram ainda adicionadas informações sobre os 

postos fronteiriços de Macau à página de destino de Macau, de modo a disponibilizar 

mais opções de deslocações aos visitantes. Paralelamente, aproveitado o “Mapa 

Turístico de Macau” e o “Macau Guia Essencial”, é apresentado o tempo de passagem 

fronteiriça em vários postos fronteiriços e os vários meios de transportes para quem 

chega e sai de Macau, facilitando a escolha do meio de transporte e do posto 

fronteiriço adequado consoante as necessidades do turista. 

 

Quanto ao ponto 2 da interpelação, como os horários de saída das diversas 

escolas de Macau são diferentes, e ainda existem alguns factores, como a participação 

nas aulas de explicações ou a saída do território depois do jantar em Macau, os 

horários de regresso dos diversos alunos ao Interior da China são diferentes. O CPSP 

irá continuar a prestar atenção e avaliar a situação de utilização dos respectivos 

canais, estudando o projecto de optimização. 

 

Por outro lado, no dia 27 de Janeiro de 2025, o CPSP executou medidas de 

optimização da triagem na zona de passagens automáticas da Ala de Saída da Zona do 

Posto Fronteiriço da Parte de Macau do Posto Fronteiriço Hengqin (de Macau a 

Hengqin), ou seja, foram criados o “Canal para residentes de Macau”, o “Canal de 

múltiplas entradas e saídas” e o “Canal para passageiros em geral”, mantendo-se o 

“Canal para passageiros frequentes” existente. A referida medida tem funcionado bem 

desde a sua implementação, não se registando nenhuma situação de grande 

movimento nos canais automáticos para “residentes de Macau”, e os alunos residentes 

de Macau que reúnem as condições de utilização dos canais automáticos podem 

utilizar os canais automáticos para “residentes de Macau” para sair de Macau. 
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O CPSP vai continuar a monitorizar a situação de utilização dos canais 

automáticos nos postos fronteiriços, revendo periodicamente a eficácia das medidas 

de optimização de triagem, a fim de elevar a eficiência de passagem fronteiriça, 

facilitando a passagem fronteiriça de pessoas de Guangdong e Macau e fornecendo 

serviços de passagem fronteiriça mais seguros e rápidos para todas as pessoas que 

atravessam a fronteira. 

 

 

O Chefe do Gabinete do Secretário para a Segurança 

Chang Cheong 

26 de Fevereiro de 2025 

 


